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1. EizararH

Jag €UXOPLOTOUUE yla TNV EUNLOTOCUVN KOL TNV ayopd TOU Tpoidvtog pog. Mpv
XPNOLUOTIOLNOETE TO KOHOSivo, SLaBACTE MPOCEKTIKA AUTO TO €YyXELPiSLO 0&NnyLWV Kal
BeBawwbeite OTL TO KATOAVOEiTE MANPWC. I MEPIMTWON TIOU €XETE AUPLBOALEG YL TNV
£YKOTAOTOON, TN XPAON A TN OUVTHPNGCN TOU KOUOS(VoU, EMLKOLVWVAOTE LIE TOV TWANTH
Il TOV KOTAOKEUAOTH.

1.1. ENIKOINQNIA

Ma va AaBete BonBela yla TV EykaTAoTOCN, TN XPHON N TNV UTpecia Tou mpoidvtog,
KaBwg Kal ylwa va avodEpete Pl ampocdokntn Asttoupyla 1 ylo vo AdPete
omoladnmote MAnpodopia OXETIKA HE TO 0EPPLS, TNV gyylnon, TIC MWANCELS 1] TNV
€fUMNPETNON TEAATWV OXETIKA WUE QAUTO TO TPOIOV, EMIKOWVWVNOTE UE TOV
OVTLIIPOOWTIO, TOV Slavopéa 1) (og mepimtwon mou €xete apdLBolieg) pe MOBIAK.

ANA®OPA ZYMBANTOZ:

Omnoloénmote cofapd MepLoTaTIKO TPOKUEL OE OXEDN LIE TN XPHON TG CUOKEUNG, Ba
nipEmneL va avadepBel 0TOV KATAOKEVOOTHA KL 0TNV ApUOSLa apXf TOU KPATOUG-UEAOUG
oto omnoio Slapével o xpriotng Kat/f o acBevic.



1.2. NOY ANADEPETAI TO EFXEIPIAIO OAHTION;
AUTO TO £yXeLPiSLO 08NYLWV LOXVEL YLO TOL TTOPOKATW Kopodiva:
o 0805620 KOMOAINO, ZYAINO TPOXHAATO NOZOKOMEIAKO
° 0805621 KOMOAINO, =YAINO TPOXHAATO NOZOKOMEIAKO, ME TPANEZAKI

e 0805623 KOMOAINO, ZYAINO TPOXHAATO NOZOKOMEIAKO, ME PYOMIZOMENO
TPAMEZAKI

AHAQZH 2YMMOPOQZIH::

Me amokAelotikn pog euBUvn dnAwvoupe OTL Ta avadepdueva latpoteXVoAoyLIKa
Mpoidvta otnv mapovoa dnAwaon sival xapunAng Katnyopiag Atakivduveuong (Risk
Class 1) kat mAnpoUv T anattioslg Tou Eupwmnaikol Kavoviopot 745/2017 kat kotd
neplntwon ta avadepdueva mMPoOTUTA Kat vopobeoia.

1.3. EOAPMOTH

To kopodivo mpoopiletal yia oTpilkr) dpoviida Kal €xel oxedlaotel yla va
tornoBeteital SimAa oto kpeBATL TOU oBevVOUC, e padLa amoBrKeEUONG, AVOLXTO XWPO
amoBrnKeuong Kol cuptapla Omou o acBevrg umopel va GUAGEEL TA TPOCWTILKA TOU
QVTIKELUEVO.

To mpoidov mpoopiletal yla xprnon oe ouvOnkeg mepBAANOVIOG HOKPOXPOVLAG
dpovTidaC O€ LOTPLIKEG EYKATAOTACELG (TT.X. XWPOUC UYELOVOULKNG TiEpiBaA NG, KEvTpa
OmoKOTAOTAONC), KATA tn SldpKela TNG TePIBaAPNC TOU TOPEXETOL OE OLKLAKO
nieplBAaAAov i Tng dpovtidag acBevoug UTO LaTpLkn emtifAedn o voookoueilo i oe
AGAAN LoTPLKA povada.

To kopodivo £xelL oxedlaoTel yLa evALKoug XprnoTeC. To KaTwTePO (1) To aVWTEPO) 6pLo

nAtkiag 6ev €xel mpoaodloplotel kat n Suvatotnta xpriong tou kopodivou efaptdtatl
oo TNV PUXLKR KATAoTtaon Tou Xprotn.

Eivat euB0vn tou dpovTLoTH va SLamLOTWOEL av 0 AoBEeVAG Elval VONTIKA KAl CWUOTIKA
LKAVOG VO XpNOLUOTIOLEL TO KOopoSivo pe eAdxLoTo Kivouvo TpaupaTiopoU.

= [lpémel mavta va Sievepyeital eKTiNon K&UVOU OXETIKA UE TNV
KaTaAANAOTNTO TOU aoBevouc.
= O XpNotng TPEMEL TOUAGXLOTOV va EXEL EMAPKN EAEYXO TwV

KWVIOEWV TOU KOPHOU KOL VO HNV TIAPOUGCLAZEL SlatopaxEg
A Looppomiag - Kivduvog va emnpedcsl tn otabepdTnTa TOU
kopod&ivou.

Mpoeidomnoinon

=  Edv unapyxouv apdiBolisg yla tn Xprion Tou npoiovtog, mpEmneL
va oupPBouleuteite €évav emayyeApatia  uvyeiag ().
duoloBepanceuty, tatpd). BeBawwdeite OtL TO MPOIdV eivan
Kat@AAnAo yia tnv Katdotaon 1 To TpopAnUa oog.




1.4. ANTENAEIZEIZ

OL avtevdeifelg yLa t xprion tou kopodivou mepthappfavouv:

= Emimedo vontikng avamtuéng mou kablotd aduvatn tv acpain Asttoupyia
TWV AELTOUPYLWV TOU Kopodivou.

= JU0yxuon, téyepon f aotadrig cuvaleBnNUATIKY KATAoTAoN Tou acBevoUlg.

= EdQv umdpyouv audLBoAlEG yla TV aKEPALOTNTA N TN AELTOUPYLKOTNTA TOU
kopodivou.

E€etdote av UTIApXoUV GANEC aVTEVOEIEELG ELSLKEG YLOL TOV CUYKEKPLUEVO 0.0BEvr.

2. [TPOEIAONOIHZEIZ KAl IPODYAAZEIZ

mbavoug Kwdlvoug mou Ba  umopovcav va  odnynoouv oe

f OL TPOELSOMOLNCELS OTO TIAPOV EYXELPLOLO 0ONnyLwv UTIOSEKVUOUV
Mpogtomoinon TPAUUATIONO 1 Bavaro.

OL npoduAagelg oto mapov eyxepiblo mpoodlopilouv mbavoulg
KlwvdUvoug mou Ba pmopoloav va TPOKAAECOUV (NULA OTOV
MpodoAagn ggomALopo.

2.1. MPOEIAOMOIHZEIZ KAl NPODYAAZEIZ

= AIABAITE TO ErXEIPIAIO OAHIIQN MPOZEKTIKA mpwv amo Tt
XPNon 1 tnv eykataotaon.

=  OXPHZTHZ YNOXPEOYTAI NA THPEITIZ NAPAKATQ OAHTIEZ.

=  Tokopodivo Sev mpoopiletal yla matdid. Edv xpnotpomnoteitat and
nadi, PePawwbdeite Ot £xel mpaypotomownOsl  afloAdynon
Kwduvou - AdBete umoyPn TG SlaoTACEL TOU TALSLOU, TOU

A KopoSivou Kat Tou Tpanellov.

=  To tpamnéll tou kopodivou Sev eival kataAnlo yla poptwon avw

Twv 15 KAV opolopopda kataveunuevou Bapoug n doptiov 5
KIAWV 0To akpo tou tpamellol (20 cm amo tnv akpn) — o€
nepimtwon apdBoliag, EMKOWVWVYAOTE HE TOV TOTLKO SLavopéa
TOU KOTOLOKEUOLOTH.

" To kouodivo mpémeL va xpnolpomoleitat cvpdwva HE TOV
evOEHELYUEVO OKOTIO TOU.

Mpoeidomnoinon

= Aev EMUTPEMETAL N XPrON ToU Kopodivou av Asimouv eaptripata.

=  [lpw amo kaBe xprion Tou MPoiovtog, eAEYXETE Kol aodaAileTe Kol
Toug 800 TPoXOUG.

= O tpoxol TpEmeL va KAELWSWVOUV/EEKAELBWVOULV LE T XPron Tou

TOSLOU Kall OXL e TO XEPL.
= JTOV XWPO OMOU XPNOLUOTOLE(TaL TO KOUodivo Sev mpEmeL va

Mpoetsomoinan unapxouv gumodia (mou Ba kabiotoucav SUOKOAN T CwoTh
Aettoupyia tou).

=  To kopoS8ivo KaL To TpamelL (kat’ emhoyr) PEMEeL va puBuietal Ko
va xpnolpomnoleital os eninedeg, opllovileg eMIPAVELEG - OAOL OL
Tpoxol mpémeL va ayyilouv to £6adog.




A\

Mpoeldomnoinon

Mnv unepBaivete 1o acpadécg doptio epyaciog tou TPAMElOU
(uovo otnv €kdoon tou Kopodivou pe Tpamel)!

Otav pubuilete TNV avakAvopevn emipavela Tou tpamelol (Kot
emniloyn) BeBalwOeite OTL 0 PNXAVIOUOG EXEL AMOUOKPUVOEL amo tnv
niiow oavida tou Kopodivou.

Eav daytula Tou aoBevoug Bplokovtal avApEoH O KLVNTA EPT TOU
Kopodivou, evdéxetal va pokAnBel atuxnua Kol TPOU LOTLOUOG.
Kartd tn puBpion kai tn cuvtrpnon, BeBalwbeite OTLTUXOV HEPN TOU
owpotog Oev  PBplokovtaw otn  wvn  duvnTikol  KwdUvou
TPAUHOTIOHOU (KvnTA pépN: TPAmEN Kat' emloyn).

Mnv otnpileote oto kopodivo!

Ynapxel kivbuvog atuxnuotog r {nudg oto Kopodivo av To
ETLOKEVAOETE poOvoL oag!

To kopodivo 8ev npoopiletal yia tnv petadopd ayadwv.
EmBewpnOelg, EMIOKEVEG KAl  QMOAUMOVON  UmopoUuv  va
Slevepyouvtal LOVO OO €LOIKA EKTIOLOEUEVO ATOLAL.

H xprion afecoudp mou Sev €xouv oxeSLACTEL yla Xprion ME TO
Kopodivo amayopevetal - pnopel va mpokAnBel kivéuvog Adyw
aouUBATOTNTAG TWV TTPOIOVIWV.

H xprion emutAéov unYoviKwy f NAEKTPLKWY CUOKEUWV TIOU Ogv
Tipoopilovral yLa Xprion He To kopodivo dev yivetal amodekTn.
AOYyWw TOU MIKPOU XWPOU KATW omd TNV EMAvVw oovida Tou
Kopodivou pe pubuldopevn avakAwopevn emupavela Tpamnellov
(kat’ emhoyn), mpénel va So0Bel baitepn Tpocoxn ota UKPA
noudld, kabwg ta dAyTUA Tou XPriotn Umopel va mayldeutouv
QVApECa OTa €fOPTAMOTA TOU KAl VO TPAUMATIOTOUV 1 va
Kataotpadouv.

XPNOLUOTIOLE(TE LOVO YV OLOL E0PTI AT TIOU TTAPEXOVTAL OO TOV
KQTOOKEUAOTH.

AnayopeUeTal n TPOMOMnoincn tou Kopodivou xwpig tn oludwvn
YVWHN TOU KATOOKEUAOTH - TiiBavotnta Kvduvou.

JUYKPATAOTE Ta HEPN TOU KOopoSivou Katd tn petadopd!

Katd tn xprion mpoo£Ete TNV anootacn HETafy Tou kopodivou Kat
Twv Toixwv — Kivéuvog BAaBng Tou mpoidvtog.

Mpwv amo kaBe yprion, eAéyEte Tov XwpPo yUpw armo To Kopodivo, yla
va BePBawwbeite OTL emutpEmnel tnv eAeUBepn xprion Tou.

To kopo&ivo TpEMeL va XpnoLUomoLeiTal Katl va Statnpeital pakpLd
and mnyég Oepuodtnrag kot yuuvég ¢Aoyeg (m.y. Ttowyapa,
KaAoplpép, BepUAOTPEG K.ATL) - N KOVTLVI QIOOTACN UMOPEL va
anoteAEoEL KIVOUVO TTUPKAYLAG.

To kopodivo mpemel va eykoataotabei kat va tebel oe Aettoupyia
oludwva pe TG MANPOPOPLEG TTIOU TTAPEXOVTAL OE QUTEG 08NYLEG
Xxprone.

OAEZ Ol QI ANQ ANA®DEPOMENEZ MPOEIAONOIHZEIZ KAl
2YITAZEIZ MPOZOXHZ NPENEI NA THPOYNTAI AYZTHPA.




3. META®OPA KAl ANOOHKEYZH

Tnpelte T¢ mapokdatw odnyieg¢ kotd T Hetadopd Kal TNV omodrikeuon Tou
kopobivou:

AmnoBnkelete mAvta To Kopodivo ot enimedn emudpavela.

Ta dppéva Twv TpoxwV MPEMEL va ivat KAELSWHEVAL.

To kopobivo mpémel va mpootatevetal (m.X. ME TN XPAoNn HeUPpavng n
CUOKeUaolag xapToviol) amod TNV ELoXwWPNoN VYpWwV, akabapoLwy, oKOVNG K.AT.
Mnv amnoBnkelete To KopoSivo yepuévo ota mAAyLa.

NepLBaAAovTikéG cUVONKEG:

ZuvOnkeg Asttoupyia ZuvBrikeg
kes pylag petadopdg/anodiksvong
Oepuo'Kpama amno + 10°C éwg + 40°C amnd -20°C éwg + 50°C
neplBariovroc:
Yypaoia: 30% - 75% 30% - 75%
Atuoodalpikn mieon: ard 800 £wg 1.060 hPa arnd 800 €wg 1.060 hPa
YWbopetpo ndvw ano m <2.000 m <£2.000 m

otabun tng Bdlacoag:

= To kopodivo &ev mpoopiletal yia tnv petadopd ayabwv. Mnv
peTadEPETE TMpPOiOVTA OTO TPAME(L Tou Kopodivou ot AAa
Swpartia - kivduvog tpavpatiopol xpriotn/dpovtioth.
Ma va anogpeuyBel o kivéuvog empoAuvVong, OTAV AMOUOKPUVETE
To Kopodivo Qmd TOV XWPO OTOV Omolo XPNOLUOTOLE(TaL,
BeBawwBeite OtL OAeG oL evépyeleg (o oxéon He TO Kopobdivo)

€KTEAOUVTAL HE TN XPNON YAVILWV UlOG XPAnong. 2Tn CUVEXELQ,
anopplPTe owWOoTA T yAvila, €KTOG av elval BEBato OtL TO
Mpoeoroinon kopodivo Kkat OAa Ta ofecoudp €xouv amoAupavOel Kot

kaBaplotel cwota.

=  EQv QnmOpOKPUVETE TO KOMOSIVO oo TOV XWPOo XProng Tou, mpLv
amnd tnv napadoon tou kopodivou yla amobnkeuon, BeBalwbOeite
OTL £xeL kaBapLoTel kot amoAupavlel cUpPwWVA e TOUG TOTILKOUG
KavOveg eAéyxou HOAuvang f/kat Toug Kavoveg mou kaBopilovtatl
OE QUTO TO eyXeLpiblo odnywwv (BA. evotnta 11).

=  Anoduyete TNV €kBeon Tou KOUoSivou 0To Apeso NALaKO dwe
— T0 GUECO NALOKO PwG Propel va mpokaAéoel To EeBwplaoua
TOU XpWHATOG Tou Kopodivou pe TNV Tapodo Tou XpOvou
(oupmep\apBOVOUEVWVY TWV ETIKETWV).

=  Anoduyete tnv tomobetnon tou kouodivou oe meplBAaiiov
mAoUaolo o uypacia — n pakpoxpovia €kBean otnv uvypacia

MpoduAagn




uropel va €xel emulnuia emidpacn o uépn Tou MAALGiou Tou
kopoSivou.

Otav xpnowlomoleite TIG Aettoupyie¢ tou kopodivou,
BeBalwBeite OtL Sev umdpyouv EmumAa 1} AAAA OVTLKELEVA
(6mwg kAivn) mou va gpmodilouv.

BeBalwbeite o1t tO KOpOSivo elval TtomoBetnuévo o
KATAAANAN amootacn amd Ttoiyoug/dMa €mutAa, ylwa va
anodeuxBel n InuLad otov e€omAlopd Katd TN Asttoupyia Tou
kopoSivou.




4. IYMBOAA KAl ZHMANZEIZ

Eppnveia IuvpPodwv nou Bpiokovral otnv Etkéta, oto Xaprokiwrio f otg Obnyieg xpriong
Tou Mpoiévrog
Description of symbols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

latpikny Zuokeur
Medical Device

=~

Kataokevaotng
Manufacturer

Ce

Inpa ouppdpdpwong CE
CE Mark

Huepopnvia Napaywyig
Production Date

REF

Kwbwog Npoiovrog
Product Number

SN

Ieipraxog AplBpog
Serial Number

cal
1

,

AwBaote Tig 08nyieg Xprong

Read the instruction for use

Mnv xpnoyonoweitan £av 1o
KOUTL Elval KATECTPAPpPEVO
Do not use if Package is Damage

Eowtepikd Xwpo In Door

Use Only

15

LOT AptBuoc Napribag TonoBetnote pe avrn tn Qopa
Batch Number Right Way Up
Movabikos avayvwploTikeg ;-._\".: KWI.'I"I?K HaKpLa and
UDI| | xwswxss npoiovroc ZI\, | Woddvera )
Unique Device Identification /-\ Keep away from sunlight
)
\ Burmpriote Iteyvo 3 Yo oroifaing 3 kipunia
Keep Dry e Stacking Height
< i 5 :
) Xewproteite pe npoooxn - Ean'muo'm
Handle With Care 1 Fragile
Anoppupn HAextpuxwv
Xpiion Mévo yua E€aptnuatwv

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive




5. EZAPTHMATA

5.1. KATAAOTOz EZAPTHMATQN TOY KOMOAINOY

v

*(OL dwroypadieg Twv Mpoildvtwy eivat EVEEKTIKES)

ukhwn e

ukhwnN e

0805620

Endvw emipavela

Juptapl

PadL (8utArg ogng)

NtouAdmt

Téooepa podakia (SUo poddkia
e dpéva)

0805621

Endvw emipavela

Zuptdpt (SutAng 6wng)

Padt (Suthrg 6Yng)

AuTAG vtouar (SutAng oyng)
Téooepa podakia (SUo poddkia
e dpéva)

Tpanél

0805623

Emavw emidavela

Juptapt (6umAng oYng)

Padt (Suthrg 6yng)

AuTAG viouAart (SumAng odng)
Téooepa podakia (SUo podakia
e dpéva)

PuBuilopevn avakAvopevn
emudavela tpamnellov

= Katd TG epyaocieg xelpLopol, Swote Lolaitepn mPoooxr otov

A KIvOUVO TPAUHATIOMOU TWV XEPLWV.
= A&V EMTPEMETAL N XPron Ttou kopodivou otav Asimouv

MNpoetSornoinon

e€aptiuara.




6. MMPOETOIMAZIA TIA XPHZH KAl XPHZH

6.1. [TPOETOIMAZIA TA XPHZH KAI EAEFXOZ TOY KOMOAINOY

=  BePfawwBeite OtL £xete SLPACEL KOl KATAVONOEL TANPWS TO
€YXELPLOLO 06NYLWV TPV CUVOPUOAOYHOETE TO KOHOSivo.

=  BefawwbBeite ot £xeL Sie€ayxBel afloAdynon kwvduvou cuudpwva

A L€ TOUG TOTILKOUG KavoviopoUG Uyeiag Kot achaAelag yla thv

TMPOOTAGLa TOU TPOOWTIKOU KOl TWV XPNOTWV amod KwdUuvoug

KQTA TN ouvappoAoynaon.

= Aev ETUTPEMETAL h  XPAON ToOu Kopodivou av Asimouv
efaptnuara.

Mpoeldomnoinon

To kopodivo mapadidetat mARpwg ouvapuoloynuévo. Mpwv tebel oe yxpron,
T(POYLOLTOTIOLH| OTE TOUG aKOAOUB0OUG EAEYXOUG:

= ‘Exouv adaipeBei 6Aa Ta otoLyeia TG cuoKevaciag;

=  Eival to kopodivo anaAlaypévo ano eunodla;

=  Eival tormoBetnuévo to kopodivo ot eninedo kal opl{oviio Samnedo;

=  Exel mpaypotomownBei afloAdynon kwdUvou yla TNV KAToAANAOTNTO TOU
kopobivou (kat omotoudnmote BonBntikoL e€omAlopo) yLa Tov Xprotn;

= Aeltoupyel owotad to KAsibwpa tou Tpoxou;

=  To kopodivo £xel kaBaplotel kat amoAupavBel (av elval amapaitnto) mpLv amno tn
xprion;

O dpovrlotic sival umevBuvog va SLamoTwosl av 0 aoBevr¢ €ival vontika Kat
CWHATIKA LKAVOC va XelpileTal To Kopodivo pe eAdxLoto Kivéuvo TpaupaTiopou.

EGv 0 XELPLOPOC Tou Kopodivou yivetal amo tov GppovtioTr), 0 acBeving MPETEL va
YVWPLTEL TIOLEG EVEPYELEC TIPOKELTAL VA TIpAYLaTOTonBoUV.

6.2. MPQTH XPHzH

MpLv amnod ) xpron tou kopodivou yla mpwtn dpopd mpéneL va dievepyeital afloAdynon
KlwvdUvou Baoel TnG Katdotacng tou xpnotn. Autn n afloAdynon TPEMEL va
TiepAapuBAvVEL, XWwPLG TEPLOPLOUO, T TTAPAKATW:

= MBavotnta nayideuong xpriotn

= Bavotnta mapupacng LKkpwy matdlwy (kal evnAlkwy)
= Xproteg mou Sev SLOBETOUV LKAVOTNTEG

= Mn efouclobotnuéva atopa

= (DuowKn KAl VONTIKN KATAOTAOoN TWV XpPNoTWV

= JuvBnKeg otéyaong

Edv maibLd, EVAALKEG PE LELWUEVEG YVWOTLKEG, LOONOLOKEG LKAVOTNTES
1 (aKopn Kat) Katokidia evéxouv mbavo Kivouvo oKOTLUNG 1

A akouolag puBULONG i Xpriong Tou kopodivou, e€eTdoTe TV

P ——— KATAAANAOTNTA TOU yLa XProN KOTA TNV OPXLKH EKTIUNGN KvdUVoU

Tou mpoiovtog/acbevolc.




6.3. XPHzH
MpLv amod tnv mpwTn Xprion tou Kopodivou, BePpatwbeite otL:

= 10 Kopob&ivo €xel Bepuokpaacia Swuatiou

= 10 Kopobivo €xel kaBaplotel kat amoAupavOel (BA. evotnta 11)

= ¢£youv edapuooTel PppEva oTOUC TPOXIoKOUC,

= OAEG OL UNXOVLIKEG AELTOUPYiEG AslToUpyOUV CWOTA,

= 10 Kopobivo TomoBeteital opllovtia os eminedn emupavela Kal OAoL oL Tpoxlokol
ayyilouv to £6adog

= QVTIKElpeva, OMwG pia KAlvn, dMa Emutha 1 Toixol ev amoteAolv gumodia Kat
UTTAPXEL ETIAPKNC XWPOG.

= @povtilete woTe va amopakpuvovtal ta Xépla Tou acbevoulg 1
GAAQ QVTIKELMEVA TIOU UITOPEL VOL UTIAPXOUV QVAMECQ OTA KLVNTA
MEPN TOU KOUOSIvou - KivEUVOG TPAUUATIOUOU ] OTUXHLOTOG.

= [pw ano kaBe xprion tou kopodivou, eAéyxete Katl aodaAilete Kol
Toug 8U0 TpoxoUC.

= AmnoayopelETaL N XPrON TOU TPOIOVTOG TIOU £XEL EAQTTWHATO TA

MpoeSoroinon omola evbééxetal va Béoouv o kivbuvo TOug XPROTEG i AAa
POCWIAL.

" [lpwv ano Tov XElPLopo TG emidavelag tpamnelol (kat’ emhoyn),
BeBawwbeite OtL 0 aocBevrig d6ev Ba TpOUMATIOTEL KATA TO
Eedlmlwpa Tou tpamellov

BeBalwbeite otL To KOUOSivo TOMOBETETAL 0E OWOTH anooTach anod
tolyoug/aMha émumla, wote av amodeuyxBel omowadnimote {nuLd
MpodvAagn TPOUUOTIONOG TOU a0BEVOUG KATA TOV XELPLOUO TOU Kopodivou.

6.4. MHXANIZMO TPAMEZIOY
To kopobivo 0805621 sival e€OMALOMEVO e TPATTETL
TIoU SUTAWVEL.
Ma va §edumAwoete to TPAME], OVAONKWOTE TO
uéxpt va aodpaliosl otn B£on tou.
Ma va O&uthwoete 1o TPAMEY, Eekheldwote
TauToXpova Kot ta 600 pHAavSoAa KATw omd To
tpanéll (beite 1o O0X€60) KoL SuTAwote TNV
emupAveLa TOU TPATE]LOU.
JuvIoTATaL VA KPATATE TNV emudpdvela Tou
TPANEe(LOU VW TN XOUNAWVETE.




To kopodivo 0805623 eival e€OMALOUEVO UE
PUBOULLOUEVO OVAKALVOUEVO TPATIETL.

Mo va §eSUTAWoeTe To TpaméqL:

=  [dote ™ AaPn 1 to endvw PéEPOG Tou TAatoiou
TOU PNXovIopoU Kot TpaPréte ta mpog To HEPOG
oo (og avtiBetn katevBuvon amd to Kopodivo).

=  BePfawwbeite OTL oL pevieoEdeg 0TO oW MEPOG
TOU pnxoviopol elval otaBepol kol TARPWG
avolyrol.

=  Kpatwvrtag tn Aafr) tou tpamneliol, tpafréte to
TPOoG ta TAvw ToPAAAnAa pe to mAaiolo Tou
MNXavLopoU.

=  TomoBetriote 1T0 amaAd otg paBdoug otnpLeng
tonoBetwvtag TNV emipdveld TOU TPATEOU
oplldvtia. BePalwbeite OtL To TAALCOO TOU
MNXQVLOROU elval EESUTAWUEVO.

To UYog Tou Tpamellol umopel va pubuiotel adou

tpaPréete To TPamEll mpog Ta £€w. H puBuion OYoug

yivetat avupwvovtag tn Aapr] mou Bploketal kKAtw and ?
T0 TMAvVw MEPOG TOUu TAOLoiou, TO oOmoio elval 3
T(POCAPTNHEVO OTO EAATHPLO, VLo Vo ameAeLBepwOEL n

KAELSapLA TOu apoptioép. Otav onkwoete Tn AaPn, To

eAlatrjplo Ba utootnpiet tnv avuPpwaon tou Tpamnellov.

Mo va XapUNAWOETE TO TPAME]L, avaonKwote tn Aapn

yla va aneAeuBepwaoete TNV aodAALON TOU AUOPTIOEP

KOl OTIPWETE TOV UNXAVLIOUO TIPOG T KATW.

H nepotpodn tou tpaneliot pubpietal pe 1o fekAeidwpa (TpaBnyua) tou afova endvw
ard to TPAElL Kal tn pUBKLON TG anattoupevng B€ong.

Mo va SutAwoete To TpanédL:

=  TomoBetroTe TO TPAMEN o€ opLldvTia BEon v €xeL KAlon.

= 3TN GUVEXELQ, XPNOLLOTIOLWVTAG T AaBr) TOU QUOPTLOEP , KATERAOTE TOV UNXAVLOMO OTN
xounAotepn Béon.

= TpaPnréte To MAaiolo Tou HNXaviopou mpog To kKopodivo.

Juviotatal va SUTAWOCETE TOV UNXOVIOUO EVW TOV KPOTATE OTO MAVW KEPOG TOU TTAALCLOU UE

ta 800 XEPLa (TAUTOXPOVA XPNOLUOTIOLWVTAC TN AaBr) TOU EAATNPLOU ) KOL VAL TOV TILECETE TTPOG

TA KATW.

H pUBuion tou UPoug tou Tpamellov Kal n kAion elvat duvatr poévo
A META TO EeSMAwpa Tou pnyaviopou! Tuviotatal va EESUMAWOETE TO

Tpaméll amo mpv, Siadopetika pmopel va mpokAnBel kivduvog
TPAUMATIOUOU TWV XEPLWV.

MNpoeldomnoinon




6.5. 2Y:THMA OPENQN

To kopodivo pmopel va eAiybel pe tn Ponbela
TE00ApWY TPoXWwV (ocupmephapBavopévwyv 600 Meveah
TPOXWV Tou PppPEVAPOVTOL UEUOVWUEVA), WOTOCO
Sev elvat oxedlaopévo yla tn petadopd ayadbwv.

= [l va evepyomolnoete To ppEvo, MATHOTE TO

TevtaA tou ppévou.
= [ va aneleuBepwoete To dpévo,
OVOLONKWOTE TO TEVTAA TOU ppEvou.
Mo Adyoug achaleiag, oL TPOXOL IPEMEL VAL EVEPYOTIOLOUVTAL LE TO TIOSL (OXL LE TOL XEPLAL)
KOL O KOATAOKEVOLOTIG GUVLOTA TN XPNon KATAANAWY umoSnuatwy.
Katd tnv Kavoviki xpnon, kot oL U0 tpoxol mpEMeL va eival KAeldwuévol.

A OL tpoyoi nmpénel va acdpalilovrat/anacdaiilovral pe to moSL Kal OxL

ME TO XEpPL.
Mpoeidomnoinon

7. EKNAIAEYZH

To Mpoowrtko TpEMel va e€olkelwOel KatdAAnAa pe Tig Aettoupyieg Tou kopodivou, Toug
TIEPLOPLOMOUC TNG KOL TOV XProtn mpwv amd tn xpnon. H wavotnta tou xpnotn va
TPOoApPUOleL TO KOopoSivo pe avegaptnto TPOmo Oa TPEMEL Vo SLOUTLOTWVETAL UE HLOL
ektipnon kwduvou. O xprRotng mpénel va e€otkelwOel pe to Kopodivo Kat TG Aettoupyieg
TOU QO EKTIOLSEV UEVO ATOO TO CUVTOMOTEPO SUVATO - KATA TTPOTLNON TIPLY oo T Xpron
Tou mpolovtog. O TeAKOG xpnotng odeilel va efaodalilel OtL €xel AGPel emapkn
exnaidevon yla tnv aodalr Kol cwaoTtr Xpron tou Kopodivou.

8. MNPOETOIMAZIA A TH METADOPA

TLG TOTTIKEG TIOALTLKEG LYElaG Kal achalelag, wote va Staodalilete otL
TO MPOCWTLKO &gV TiBeTOL O€ KivOUVO KATA TNV TPOETOLUACLO TOU
Kopo&ivou yla tn petadopa.

: BeBalwbeite otL mpaypatomnoleital aloAoynaon kKwvduvou cUpdpwva PE

Mpoetdomnoinon

=  Edappoote ta ppéva Tou TpoxouU.

= BePawwbeite OTL oL 08nyleg xpriong anobnkevovtal he achAleLa.

= JTEPEWOTE TA KWWNTA HEPN (TPamE]L, cuptdpla, padla) pe tawia, EAaoTik HEUBpPavn
I TPOUOLO UALKO yLa va amoTpePEeTe TNV anmpoadokntn Kivhon toug.

= To kopodivo mpémel va mpootateveTal (m.X., KE TN XPAon HEWPpAvNg) amd tnv
£L0XWPNON LYPWV, akabapoLwy, oKOVNC, K.ATL

9. ANOAYMANZH

0 €Aeyxog Twv AoLWEEWY Kot 0 ouvnONng kaBapLlopog mpénel va Ste§ayovtal cuudwva e
TO TOTUKO OXESL0 EAEYXOU AOLUWEEWV 1) TLG CUCTACELG TOU TOTILKOU pubpiotikol dpopéa.



O TOKTIKOG KaBaplopdg Kot n amoAuuavon cUpdwva pE TIG mapakdtw odnyieg dev
08nyouVv og aMWAELX TNG YEVLKAG AOPAAELOC KOl TNG OUCLWEOUC amodoong.

= O TAKTKOG KOBOPLopOg Kol N amoAupavon tou kopodivou Ba
BonBnoeL otnv mpoAnyn tou kwdUvou Aoluwéng yla Tov acbevi

/Kot tov dppovtioTh.
= [pw petadépete To kopodivo kat o€ dAAo xpriotn, BeBatwdeite ot

Mpoetboroinan €xeL kaBaplotel kat amoAupavOel pe tn uéBodo mou neplypadetat
AEMTOUEPWG  TOPAKATW Yl va  omotpanel o Kivduvog
EMUOALVONG.

AUTEG oL 08nyleg LoxUouv yLa To Kopodivo.

[evikog kabaplouog:

O kaBapLopog tou kopodivou mpemnet va EeKLva amo o Tio kabapd LEPN TOU TPOTOVTOG
KoL VoL TtpoXwpea ota Tio Bpouika. Mpémnet va Sivetal Wblailtepn mpocoxr ot onpeia
OMou Umopei va ouykevipwOel urmtepPoAkr okovn 1| akabapoieg (padla, UNXAVIoUOG
Tpanellov K.ATL).

AM\AZete To avi av AepwOel katd tn Stdpkela Tou kKabaplopou.

JKouTtioTe Me €va KaBapo Tavi Tou €XETE MOUOKEPeL pe SldAupa  rmou
QIOPPUTAVTLKOU apaLwHUEVOU WE {eoTo vepo (40°C).

JKouTtioTE e éva kaBapo mavi Bpeyévo e kKpUo Kabapd vepo kal éva KaBapo oTeyvo
Tavi Ko aprioTe To va oTeyVWOoEL TEAelwg mpLy amd tn xprion.

AmoAUpovon:

JKOUTILOTE TOL UYPA UE XOPTOTIETOETEG,.

JKOUTI{OTE TO KOMOSIVO XPNOLUOTIOLWVTAG Vo KABOPO TAVL EUMOTIOMEVO HE KPLO
KaBapo vepo.

Jkoumiote pe StaAupa YAwpiou 0,1% (1.000 ppm) o€ kpUO VEPO.

ZemMAUVETE e KPUO VEPO Kal €va KoBapo mavi Kot adproTe va 0TEYVWOEL TTARPWG TIPLY
arnd tn xpron.

@Opovtilete mavta Ta KabapLlopéva Pépn va adrvovtal Vo GTEYVWOOUV.

EQv mapatnpnoeTe OTAYOVESG AMOTOG I} GAAWY CWHOTIKWY UYPWYV, CUVLOTATOL N XPron
StaAUpatog yAwpiou 1% (10.000 ppm).

Inueiwon: EGv Kamowo amo ta mapandvw otadia napadelddei f cuvbuaotel pe alla,
MELWVETAL N OMOTEAECHATIKOTNTA TOU KaBaplopou.

Inueiwon: Aev cuvioTtdtal n Xprion AEUKAVTLKWY, SLAAUTWY ] TIAPOUOLWY KoBapLOTIKWY
enudavelwv Aoyw Kwvduvou mpdkAnong BAABNG oto kopodivo.

=  Kata tn Olapkelo TG QmOAUMAVONG, XPNOLUOTIOLETE KATAAANAQ
T(POOTATEUTIKA KOAU LUOTA YLOL VAL EAOXLOTOTIOLNOETE TNV EMAdN HE TO

& 6épua. Na eNéyxete mMAVIA TOLOV OUSETEPOMOLNTI] OUVLOTA O
KOTOLOKEVQOTHAG.

=  HSwabikaoia anoAUpavong mou ekteleitat and pn eéovolodotnuévo
ATOMO ATOTEAEL ATELAN YLOL TOV XPROTN KAl YLo TO TtepLBAANOV.

Mpoeldomnoinon




= O KOTAOKEUAOTHG TOU Kopodivou Sev avalappavel kapia eubuvn yla
omoladnmote anwAsla 1 {NULA OV TPOKAAELTAL QTGO AMOAUMAVON
mou Sle€dyetal pe eopalpévo TPOTO.

Agv cuvioTtdtal n xprion kaboapol AeukavtikoU r mapdUoLwy KaBapLoTKWY
emdpavelwy, Kabwg propet va pokAnBel {nuLd otig emidpAvelec.

MpodUAagn

10. 2ZYNTHPHEH KAI ENIGEQPHSEIS

Movo €£0UcLOSOTNUEVO TEXVIKO TTPOCWTILKO £XEL TO SiKalwpa va EMLOKEUALEL TO KOUobivo
N va napeuBaivel otnv kataockeur tou. H MOBIAK. dgv avaAaupavel tnv gubuvn ya
ETILOKEVEG TIOU TIPAYLLATOTIOLOUVTAL QMO N €0UOLOSOTNEVOUG TEXVIKOUG. H 1n trpnon
auToU TOU Kavova €eVOEXETAL va TPOKOAECEL TNV OKUPWON TNG €yyunong Tou
KOTAOKEUQAOTH. ETLTPEMETAL O EAEYXOG TOU KOMOSIVOU QMo EKTIOLSEVUEVO TIPOCWTTLKO KOl
TEXVLIKO TPOOWTTILKO. ‘OAOL OL TUMOL KOMOSIVWV TIPEMEL VAL CUVTNPOUVTAL TOUAAXLOTOV pia
dopa 1o xpovo. H MOBIAK cuviotd OTL 0 GPOVTLOTHG TIPETIEL VO TIPAYUATOTIOLEL GUXVOUG
OTITIKOUG Kol AELTOUPYLKOUG EAEYXOUG TOU KOMOSIVOU Kal TNG AELTOUPYLIKOTNTAG Tou. Eav
umapxouv evlei€elg InpuLag N to kopodivo dev Aettoupyel, PEMEeL va amooupBel péxpL va
ETILOKEVQOTEL KaL va elval kat@dAAnAo yla xprion ava.

EAgyxete ava Slaotrnuata yia va dtachalilete otL:

=  To kopodivo Aettoupyel oUUPWVA LLE TNV TTPOOPLIOUEVN XPHON TOU.

= Aev Aeinouv e€aptrpata Kot OAOL oL cUVSECHOL £XOUV ODLXTEL TIPOOEKTLKA.

=  Taeaptiuata Sev mapouctalovv onpadia umtepPoliknc dBopag.

= O UNXovlopog Tou EUAWVOU TALolou Kol Tpamelol (kat' emloyn) eival pnxavika
AELTOUPYLKOG KOl APTLOG.

=  To kopodivo kaBapiletal cUpdPwva He TIC KATEVBUVTPLEG YPAUUEG OTLC TTOPOUCES

odnyieg xpriong.
10.1. MENIKH ENIGEQPHEH

O KOTOOKEUQOTAG OUVLOTA TN OUVIAPNON TWV KOpodivwv touAdyiotov pia dopad
€TNoiwg. Evepynote avaloya Le TIq akOAouBeg 0bnyieg:

=  H un Slevépyela emBewprnoswy He TV Kaboplopévn cuxvotnta Ba
UmopoUoE VO EMNPEACEL apvnTikd TN PBaoctk Asttoupyio tou
KOMOSIvou Kat va BETEL KATA GUVETELD OE KivOuvo Tov aaBevr).
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=  Htpononoinon tou EUAWVO TMAaLGiou Tou Kopodivou

OEV ETUTPEMETAL XWPLG TNV ASELA TOU KOTAOKEUAOTH - EVOEXETAL VO
TipokAnOei kivduvog.
= O kataokevaothg dev euBuvetal yla INULEG TTOU TIPOKARBNKavV amod

TIPOUEANUEVN COLUVTINPNON, OoKATAAANAN ouvinpnon [ Adyw un
oUUUOPdWONG He TG 0dNYLEG TTOU TIEPLEXOVTAL OE QUTEG TIG Odnyieg
Mpoewdonoinon XpﬁOT]Q

= Erutpénetal n xprion Hovo e0pTNUATWY MoU €X0UV eYKPLOEL amo Tov
KATOOKELQAOTH - O Tepimtwon apdlPoAlag, EMLKOWVWVNOTE UE TOV
KOTOLOKEUAOTH) 1} TOV TOTILKO SLaVOpEQL.




Ma t dwatnpnon tng kaAng Asttoupyiog tou kopodivou, mpémetl va Slevepyouvtal ol
akolouBol €heyyoL:

= EAéy&te av OMol oL oUvSeopoL eival oduytol kat OTL Sev Aeinel kavévag.

= EAéy€te av Ta oupTApLO KAL TO TPATETL (Kat’ emtAoyn) lval PNXOVIKA AELTOUPYLKA.

= EAéy€te av OAEG OL ETIKETEG KOL TA AUTOKOAANTA £lval tapovTa Kat ddiKTa.

= EAéy€te av n Aettoupyio KAEWSWHATOG TwV TPOXIoKWY A£lTOUpPYEl OWOTA Kal OTL oL
KAELOWEVOL Tpo)ioKkoL Sev tepLloTpédovTal 1) KUAOUV.

= EAéy&te gdv to kopobivo Sev mapouaotdlel onuadia untepPoAkr dpBopac.

= EAQv umdpyxouv Kevd mou daivetal va eivol ektd¢ Ttwv mpodlaypadwv, pnv
XPNOLOTIOLETE TO KOpoSivo pEXpL va SlopBwBeil To mpoBAnua.

10.2. AIAPKEIA ZQHZ

H 8iapketa Lwng twv kopodivwy eivat 10 xpovia*. Me Bdon to 0tLTo Kopodivo cuvtnpeitat
Kal ouvtnpeital cupdwva pe tig mAnpodopieg mou neplypadovial o auteg TG odnyleg
xpriong.

210 T€A0g TG SLapkeLag {wnc, To KOUoSivo TIPEMEL v OV PETAL CUUPWVA LE TLG TOTILKEG
TIOALTIKEG SLaxeiplong amoBARTWY.

E MPOZTAZIA NEPIBAAAONTOZ:

Edv SLamoTWOETE OTL TO TPOIOV oag Xpeldletal avilkatdotaon f 6ev oag xpnotpeleL
A€oV, oKedTElTE TNV TpooTacia Tou mepLBAaAAovToc:

e  Mnv metdéete to MPOLOV oag pall pe Ta unmdAouma aoTka anopAnta (autn
elval kol n onuacia tou avaypadpopevou cUuUPOAoU avakUKAWGNG).

e AmeuBuvBeite otnv Anpotik Apxrl cag yla va cog umodeifel Ta onueia
S1aBeong Tou mPoidvTog oag yla avakuKAwaon.

e AlaBétovtag Tov axpnoto MAEoV TPOLOV 0a¢ OTA GWOTO GNUElo avakUKAWONG
BonBdrte otnv npootacia tou mepBAAlovtog Kabwe Kal otV eKUETAAAEUON
€K VEOU TWV UALKWV TOU TPOLOVTOC 0aG.

10.3. EYPEZH BAABHS

OL 1o cuxveg BAGBeg ou evdéxeTal va mPokUPouv Katd th dtapketa {wrg tou kopodivou
nieplypacdovtal nopokdtw. Edav mapatnpnBel kamowa PBAABN, SOKLUACTE TIC MAPAKATW
AUoelg mou pmopouv va BonBrnoouv otn Sudyvwon tng PBAABNG odpdApatog n
ETILKOLVWVIOTE |LE TO TUAMA OEPPLG.

Nepypadn BAGBNG MBavi atia Auon
Outpoyoi eivat povipa BAABN otoug Tpoxoug AMocUpPETE Qo T XPron Kot
KAelbwpévol/§ekAeibwrol ETILKOWVWVNOTE HE TO TUAHA O€PPLG
1 Tov mpopnBeuTn
To KNnto TUpa Tou BAABN otov unxaviopod | AmocUpete amod tn xprion Kat
tpanellol (kat’ emhoyn) | tou tpamellol ETUKOLWVWVIOTE LE TO TUAMA GEPPLS
Sev Aettoupyei cwotd 1) Tov popnBeuth




Mpoedomnoinon

Kata tn puBulon kat tn cuviipnon mpénel va 600el mpoooyn yla va
e€oodailotel OTL kavéva HEPOG Tou owpatog 6ev Ba Ppebel oe
SuvnTika emikivbuvo tunpa (m.x. otig paBdouc odrynong).

11. AIAGEZH EEAPTHMATQN

Otav 1o Kopobdivo ¢ptdocel oto TéAoC TG WPEAUNG WG TOU, aKOAOUBNOTE TLG TOTUKEG
TLOALTLKEG OVOKUKAWONG.

Ta xaAUBSWa, Ta

TIAQLOTLKA KaL Ta EVAVA e€apTrpaTa PENEL eMiong va Staxwpilovrat kat

VoL anoppirtovtal cUUdWVa HE TLG TOTUKEG TIOALTIKEG AvakKUKAWONG, KABWG auTd Unmopouv
emniong va avaktnBouv Kal va avakukAwOouv.
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To kopo&ivo TpEMEeL va armoAupavOel pv armd tnv andppun Tou yia
va antodeuyBel o kivbuvog empudAluvong.

12. MNPOAIATPADH

12.1. TEXNIKA ITOIXEIA TOY KOMOAINOY

0805621 | 0805623 0805620
E€wtepikéc Slaotaoelg (mMAdtog x Uog x BaBog) [mm] 597x880x487 456x810x456
MAQTog pe To TPatédL avolyto
(mAdtog x vog x BaBog) [mm] 1.130 1.300
Endvw ouptdpt (mAdtog x Uog x Bdbog) [mm] 350x95x425 320x97x332
Meoaio ouptdpt (mAdtog x VoG x B&Bog) [mm] 388x233x460 384x192x420
K&tw vrouAdrmt (mAdtog x uog x B&6og) [mm] 388x385x425 384x355x412
PaL.oto kdtw vioukgmL 388x183x420 384x170x380
(mAdtog x oG x B&B0og) [mm]
‘Yoc tpaneltot [mm] 885 735-980 -
AlaoTAoELg TPameLov (mAdrtog x BaBog) [mm] 345x635 340x570 -
KAion tpaneliot - +/-45° -
MS,V[OT(? doptio rpur{e(tou,/Msvloro doptio og 20 cm 15/5 15/5 R
o To Akpo Tou Tpamnello [kg]
JuvoAtko Bapog [kg] 35,1 40,9 30,2

Ta TeXVIKA oTolkeia Tou kKopodivou mpoadlopilouv Tig PEYLOTEG YWVIEG TTOU popolv va emtteuxBolv og

KAVOVIKA xprion amnd

KAOe tuApa pe avadopd otnv opldvria Baon.

Mpoeldomnoinon

To péyloto ¢optio Tou TPAME(OU TOU avaypPADETAL TAPATIAVW
avadépetal oe on katavoun ¢optiou. H edapuoyn peyaAltepou
¢doptiou amd TO CUVIOTWHEVO OTO GKPO TOU TPAME(OU MUMOpPEl va
TiPOKaA£TEL TTwaon Tou kopodivou. To mpocBeto Bapog, mou Sladépet
Qo TO CUVLOTWHEVO, UMOPEL VO TIPOKAAETEL LA OTa €QPTARATA
00TABela 0TO KOUOSIVO Kal EVEEXOUEVWE TPOUUATLOUO.
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13. ErryHzH

To mpoidv dEpeL eyyunon KaANRG Aettoupyiag yia dUo (2) €Tn amod v NUeEPOUNVia ayopds.

H eyyunon kaAumtel epyootactakég BAaBeg & AEN kaAuTttel BAABEG mou TipoépyovTal ano
KQLKN XPoN, KOK oUVTAPNaon, TPOTIOTOLNCN, KATAXPNON 1 KOl N CUMMOpdWon UE TG 00nyieg
XProng Tou TpoidvToc.

Entiong AEN koAUmttel $pOelpdpeva HEpn OMWCE TNV Tametoapia, podeg, dpéva, EUAO ) MAAOTIKA
UEpN Kal OTL propei va pBapel katd TV SLAPKELX TN XPRONG I LE TO TTEPAG TOU XPOVOU.
Emntiong 6ev kahUmtovtal evidg eyyunong (NULEG f EAATTWOTA TTOU TTPOKOAOUVTAL OTTO:
DUOLKEG KOTAOTPODEC, N EE0UTLOSOTNEVN CUVTPNON N ETILOKEUN, TIPOBARLOTA
tpodobdooiag (6mou mpoPAénetal), etalpieg petadopwy.

Kapia epyaocia r} avtaAAakTikd dev KaAAUTITETAL av SeV €XEL eAey)TEL amo eouclodoTtnuévo
O£pPLC ) TOV KATOOKEVOOTH TOU TIPoiovTog. Ta €é€oda petadopdg yla tov EAeyXo TAnpwvovTaL
arod Tov XPRoTn 1 MEAATN N Ao TO KATACTNHA ALAVIKAG.

OOPMA EITYHZIHZ:

LTOIXEIA ATOPAZITH

ONOMA TEMQNYMO:

HM/MNIA AFOPAE: THAE®LQNO:

LEIPIAKOZ
APIOMOZ:

LOT:

ITOIXEIA KATAZTHMATOZ
ENQNYMIA:

AIEY®YNIH:

THAE®QNO:

“ MOBIAK S.A = ®
KAGIANA AKPQTHPIQY, XANIA - KPHTH

KATHIANA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE ‘

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare.com S OASEE s Y100 oot 10

IQPATIAA & YNOrPA®H KATAZTHMATOZ
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Thank you for your trust and purchase of our product. Before using the bedside
cabinet, please read this instruction manual carefully and make sure it is fully
understood. In the case of any doubts concerning the installation, use or maintenance
of the cabinet, please contact the seller or the manufacturer.

1.1. CONTACT

In order to get help with the installation, use or service of the product, as well as to
report an unexpected operation or to obtain any information regarding service,
warranty, sales or customer service concerning this product, please contact your
dealer, distributor or (in case of doubt) with MOBIAK.

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to

the manufacturer and a competent authority of the Member State in which the user

and / or patient resides.



1.2. WHAT THE INSTRUCTION MANUAL IS ABOUT?
This instruction manual applies to the below bedside cabinets General information
o 0805620 BEDSIDE CABINET, WOODEN (HOSPITAL USE)
° 0805621 BEDSIDE CABINET, WOODEN WITH PULL-OUT TABLE (HOSPITAL USE)

e 0805623 BEDSIDE CABINET, WOODEN WITH HEIGHT ADJUSTABLE TABLE (HOSPITAL
USE)

DECLARATION OF CONFORMITY:

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this
statement are of Low-Risk Class (Class I) and comply with the requirements of the
European Regulation 745/2017 and where appropriate, the standards and legislation
referred to.

1.3. APPLICATION

The bedside cabinet is intended for medical care, designed to be positioned by the
patient's bed containing storage shelves, open storage space and drawers where the
patient can keep his/her personal effects.

The product is intended to be used in environment conditions of long-term care in
medical facilities (e.g. health care places, rehabilitation center), during care provided
in a home setting or patient care under medical supervision in a hospital or other
medical unit.

The cabinet is designed for adult users. The lower (or upper) age limit is not defined,
and the ability to use the cabinet depends on the mental state of the user.

It is the carer’s responsibility to determine that the patient is both mentally and
physically capable of occupying the bedside cabinet with minimal risk of personal
injury.

= Arisk assessment must always be performed on the suitability
of the patient.

= The user must at least have sufficient control of trunk
movements and should not show any balance disorders - risk
of affecting the bedside cabinet stability.

Warning = [fthere are any doubts to use the product should be consulted

with a health care professional (e.g. physiotherapist, doctor).

Make sure the product is suitable for your condition or

dysfunction.




1.4. CONTRAINDICATIONS

The contraindications for using the bedside cabinet include:

= Level of mental development that makes it impossible to safely operate the
bedside cabinet functions,
=  Confusion, agitation or unstable emotional state of the patient,
= |f there are any doubts to integrality or functionality of bedside cabinet.
Consider the presence of other contraindications that are specific for the patient of
the care environment.

2. WARNINGS AND CAUTIONS

Warning

Caution

2.1. WARNINGS AND CAUTIONS

Warning

Warning

Warnings in this instruction manual indicate potential hazards,
disregard of which could lead to injury or death.

Cautions in this instruction manual identify potential hazards,
disregard of which could result in damage to the equipment.

= READ THE INSTRUCTION MANUAL CAREFULLY before use or
installation.

= THE USER IS OBLIGED TO FOLLOW THIS INSTRUCTION.

=  The bedside cabinet is not intended for children. If used by a
child, ensure that a risk assessment has been conducted —
taking into account the child’s proportions and the dimensions
of the bedside cabinet and table top.

= The bedside cabinet table top is not suitable for loading more
than 15 kg of evenly distributed weight or 5kg load on end of
table top (20cm from edge) — in case of any doubt, please
contact the local distributor of manufacturer.

= The bedside cabinet should be used in acceptance with its
intended purpose.

=  The bedside cabinet cannot be used if any parts are missing.

= Before each use of the device, check and lock both wheels.

= Wheels should be locked/unlocked with the use of foot, not
with a hand.

=  There should not be obstacles (that would make its proper
operation difficult) in the place, where the bedside cabinet is
used.




Warning

The bedside cabinet and table top (in option) should be
adjusted and used on flat, horizontal surfaces — all wheels
ought to touch the ground.

Do not exceed the safe working load of the table top (only in
cabinet’s version with the table top)!

When adjusting the tilting table top (in option) make sure that
mechanism is moved away from the back board of the bedside
cabinet.

Leaving fingers between moving parts of the bedside cabinet
may injured them and cause an accident.

During adjustment and maintenance, make sure that any parts
of the body are not located in the zone of potential risk of injury
(movable parts: drawers, table top in option).

Do not lean on the bedside cabinet!

Remember that there is a risk of accident or damage to the
bedside cabinet if product is repaired on your own!

The bedside cabinet is not intended for transporting goods.
Inspections, repairs and disinfections may only be carried out
by specially trained persons.

The use of accessories that have not been designed for use with
the bedside cabinet is forbidden - a hazard could be introduced
due to product combination incompatibility.

The use of additional mechanical or electrical devices that are
not intended for use with the bedside cabinet is unacceptable.
Due to the small space under the top board of bedside cabinet
with adjustable tilting table top (in option), special attention
should be paid to young children, user fingers could be trapped
between the its components and injured or damaged.

Only original parts supplied by the manufacturer may be used.
It is forbidden to modify the bedside cabinet without the
consent of the manufacturer — this poses a risk of danger.
Hold parts of the bedside cabinet’s during transport!

During use pay attention to the distance between the bedside
cabinet and the walls — risk of product damaging.

Before each use check the space around the bedside cabinet,
to ensure if it allows free use.

The bedside cabinet should be used and kept away from heat
sources and open flames (e. g. cigarettes, electric fire, heaters,
etc.) — close proximity could pose a fire hazard.

The bedside cabinet is to be installed and put in to service in
accordance with the information provided in these instructions
for use.

ALL THE ABOVE-MENTIONED WARNINGS AND CAUTIONS
MUST BE STRICTLY OBSERVED.




3. TRANSPORT AND STORAGE

Observe the following instructions when transporting and storing the bedside cabinet:

=  Always store the bedside cabinet on a flat, level surface.

=  Wheel brakes should be locked.

=  The bedside cabinet should be protected (e. g. with the use of foil or cardboard
package) against the ingress of liquids, dirt, dust, etc.

= Do not store the bedside cabinet on its side.

Environmental conditions:

Operational conditions Trar::s;p:(;‘itt/izt:;age
Ambient temperature: from +109C to +40°C from -20°C to +502C
Humidity: 30% - 75% 30% - 75%
Atmospheric pressure: from 800 to 1060 hPa from 800 to 1060 hPa
Altitude above sea level: <2000 m <2000 m

=  The bedside cabinet is not intended for transporting the goods.
Do not transport the goods on top of bedside table between
rooms — due to the risk of injury to the user/caregiver.
In order to prevent the risk of cross contamination, when
removing the bedside cabinet from its place of use by the end
user, make sure that all actions (connected with the bedside
cabinet) are carried out with the use of disposable gloves. Next
to, properly dispose the glove, unless it can be verified that the

Warning bedside cabinet and all accessories have been properly
disinfected and cleaned.

= |f the bedside cabinet is removed from its place of use by the
end user, before handing the cabinet over for storage, make
sure that has been cleaned and disinfected — in acceptance
with your local infection control rules and/or rules that are
specified in this instruction manual (see section 11).

=  Avoid exposing the bedside cabinet to direct sunlight — direct
sunlight may cause colour fading over time (including the
labels).

= Avoid placing the bedside cabinet in a moisture rich
environment — a long-term exposure to moisture may have a
detrimental effect on parts of the bedside cabinet.

=  When using the bedside cabinet’s functions, make sure that no
furniture or other things (such as a bed) are not an obstacle.

Caution




= Make sure that the bedside cabinet is positioned in an
appropriate distance from walls/other furniture in order to
prevent the damage to the equipment when operating the
bedside cabinet.

4. SYMBOLS AND MARKINGS

Epunveia IupBoAwv mou Bpioxovtal otnv Etikéta, oto XaptrokiBwtio i otig O8nyieg xpriong
tou MNpoidvrog
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5. COMPONENT PARTS

List of components of the bedside cabinet

*(The photos of the products are indicative)

uhwnN e

el N

el N

0805620

Top board

The drawer

Shelf (double-sided)

Storage closet

Four castors (two castors with
brakes)

0805621

Top board

The drawer (double-sided)
Shelf (double-sided)

Double Storage closet (double-
sided)

Four castors (two castors with
brakes)

Table top

0805623

Top board

The drawer (double-sided)
Shelf (double-sided)

Double Storage closet (double-
sided)

Four castors (two castors with
brakes)

Adjustable tilting tabletop

hands injury.

Warning

parts.

=  During operation works, pay special attention to the risk of

=  The bedside cabinet cannot be used when there are missing




6. PREPARATION FOR USE AND USE

6.1. PREPARATION FOR USE AND CHECKING THE BEDSIDE CABINET

= Make sure that you have read and fully understood the
instruction manual before use of the bedside cabinet.

= Make sure that a risk assessment has been conducted in
acceptance with local health and safety regulations in order to

Warning protect personnel and users from risks during use.
= The bedside cabinet cannot be used in case any parts are
missing.

The bedside cabinet is delivered fully assembled. Before it is put into use carrying out
the following checks:

=  Have all packaging elements been removed?

= |sthe bedside cabinet clear of obstructions?

= s the bedside cabinet set on the flat and horizontal floor?

= Has a risk assessment been performed on the suitability of the bedside cabinet
(and any ancillary equipment) for the users?

= |s the wheel lock working properly?

=  Has the bedside cabinet (if necessary) been cleaned and disinfected before use?

It is the carer’s responsibility to determine that the patient is both mentally and

physically capable of operating the bedside cabinet with minimal risk of personal

injury.

If the carer is to operate the bedside cabinet ensure that the occupant is made aware
of the action(s) about to take place.

6.2. FIRST USE

Before using the bedside cabinet for the first time, a risk assessment must be
performed on the basis of the user’s condition. This assessment should include, but it
is not limited to:

= Possibility of user entrapment,

= Possibility of interference by young children (and adults),
= Users who lack capacity,

=  Unauthorized persons,

=  Physical and mental condition of users,

=  Housing conditions.

If children, adults with reduced cognitive/learning abilities or (even)
pets pose a potential risk of intentional or unintentional adjustment
or use of the bedside cabinet, consider its suitability for use during
the initial risk assessment of the patient/product.

Warning

6.3. UsE

Before the first use of the bedside cabinet, make sure that:



the beside cabinet has room temperature,

the bedside cabinet has been cleaned and disinfected (see section 11),

brakes on the castors have been applied,

all mechanical functions work properly,

the bedside cabinet is placed horizontally on a flat surface so all the castors touch
the ground,

objects such as a bed, other furniture or walls are not obstacles and there is
enough space.

= Leaving hands or other objects between moving parts of the
bedside cabinet may injury/damage them or cause an accident.

= Before each use of the bedside cabinet, check and lock both
wheels.

= |t is forbidden to start and use the product with defects that
may pose a risk to users or other persons.

= Before operating the table top (in option) ensure that the
patient will not be injured during unfolding the table top

Warning

Ensure the bedside cabinet is positioned an appropriate distance
from walls / other furniture to prevent damage or patient injury
Caution when operating the bedside cabinet.

6.4. TABLE TOP MECHANISM

Bedside cabinet 0805621 is equipped with a
folded table top.

To unfold the table top lift the table top until it
latches into place.

To fold the table top unlock simultaneously both
latches under table top (see the drawing) and fold
table top.

It is recommended to hold the table top while
lowering it.




Bedside cabinet 0805623 is equipped with an
adjustable tilting table top.

To unfold the table top:

=  Grasp the handle or upper part of mechanism
frame and pull it towards you (in opposite
direction from the cabinet).

=  Ensure, that hinges on the mechanism back
are stable and fully opened.

= Holding the table top handle pull it up parallel
to the mechanism frame.

=  Gently place it on supports rods positioning
the table top horizontally. Ensure, that
mechanism frame is unfolded.

The table top height may be adjusted after the :
table top is pulled out. The height adjustment is :
made by lifting the handle located under the ?
upper part of the frame, attached to the spring to
release the strut lock. When lifting the handle the
spring will support lifting the table top.

To lower the table top lift the handle to release
the gas strut lock and push the mechanism down.

The table top rotation is adjusted by unlatching (pulling) the spindle above the table
top and set the required position.

To fold the table top:

=  Set the table top in horizontal position if it is tilted.

= Then using the strut handle lower the mechanism to the lowest position.

= Pull the mechanism frame towards the bedside cabinet.

It’s recommended to fold the mechanism while holding it in upper part of frame
with both hands (simultaneously using the spring handle) and press it down.

Adjusting the table top height and tilting is possible only after
unfolding mechanism! Its recommended to unfold table top before,
Warning otherwise it could cause hazard of hands injury.




6.5. BRAKE SYSTEM

The bedside cabinet is manoeuvrable via the aid
of four wheels (inc. two individually braked
wheels), however it is not designed for goods
transport.

Pedal brake

= To block the brake, press the brake pedal.
= To release the brake, lift the brake pedal.

For safety reasons, wheels should be blocked with the foot (not with the use of a
hand), and the manufacturer recommends wearing adequate footwear.
During normal use, both wheels should be locked.

Wheels should be locked / unlocked by foot, not by hand.

Warning

7. TRAINING

Professional personnel should be appropriately familiarized with the functionality of
the bedside cabinet, its limitations and the target user group before use. The user’s
ability to adjust the bedside cabinet in an independent manner should be determined
in acceptance with the risk assessment. The user should be familiarized with the
functionality of the bedside cabinet by a trained person as soon as possible —
preferably before the use of this product. It is the responsibility of the end user to
ensure they have received sufficient training to use the bedside cabinet safely and
correctly.

8. PREPARING TO THE TRANSPORT

Ensure a risk assessment in line with local health and safety policy
is undertaken to ensure that staff are not put at risk when preparing
Warning the bedside cabinet for the transport.

= Apply the castor brakes.

= Ensure the instructions for use is safely stored.

= Secure the moveable parts (table top, drawers, shelves) with tape, stretch foil or
similar to prevent them from unexpected movement.

=  Protect the bedside cabinet (e. g. with the use of foil) against the ingress of liquids,
dirt, dust, etc.

9. DECONTAMINATION

Infection control and routine cleaning should be carried out in accordance with the
local infection control schedule or recommendations from the local regulatory body.

Repeated cleaning and disinfection according to the below instructions will not result
in loss of general safety and essential performance.



= Regular cleaning and disinfection of the bedside cabinet will
help to prevent the risk of infection to the occupant and/or the
carer.

= Before transferring the bedside cabinet and to another user,
ensure it has been cleaned and disinfected using the method as
detailed below to help prevent the risk of cross infection.

Warning

These instructions apply to the bedside cabinet.

General cleaning:

The bedside cabinet should be cleaned by starting with the cleanest parts of the
device and systematically moving to the dirtiest parts. Extra care should be taken
around areas where excess dirt or dust may gather (shelfs, table top mechanism,
etc.).

The cloth should be changed during the cleaning process if it becomes soiled.
Wipe down with a clean cloth moistened with a mild detergent and dilute with
warm water (40°C).

Wipe down with a clean cloth moistened with cold clean water, then a clean dry
cloth, and allow to fully dry before use.

Disinfection:

Mop up any fluid with paper towels.

Wipe bedside cabinet down using a clean cloth moistened with cold clean water.
Wipe down with a 0.1% Chlorine solution (1,000 ppm) in cold water.

Rinse with cold clean water and a clean cloth and allow to fully dry before use.
Always ensure the cleaned parts are allowed to dry.

In cases of blood spills or other bodily fluids it is recommended that a 1% Chlorine
solution (10,000 ppm) is used instead.

Note: If any of the stages stated above are omitted or combined it will reduce the
effectiveness of the clean.

Note: Bleach, solvents or similar surface cleaners are not recommended due to the risk
of damaging the bedside cabinet.

=  During decontamination use appropriate protective cover to
minimize contact of these measures with the skin. Always check
what neutralizing agent is recommended by the manufacturer.

=  Decontamination procedure performed by an unauthorized
person pose a threat to the person as well as the environment.

= The bedside cabinet manufacturer assumes no responsibility
for any loss or damage caused by improperly conducted
decontamination.

Warning




The use of neat bleach or similar surface cleaners is not
recommended as damage may be caused to the cleaned surfaces.

Caution

10. MAINTENANCE AND INSPECTIONS

Only authorized service personnel is entitled to repair the bedside cabinet or interfere
with its structure. MOBIAK is not responsible for repairs carried out by unauthorized
service technicians. Failure to observe the rule may result in the manufacturer’s
warranty becoming void. Bedside cabinet can be inspected by trained person and
service personnel. All types of bedside cabinet must be serviced at least once a year.
MOBIAK recommends that the caregiver perform frequent visual and operational
inspections and its functionality. If there are any signs of damage or the bedside
cabinet is not performing as it should withdraw it from service until the cabinet has
been repaired and is fit for use again.

Periodically check to ensure that:

= The bedside cabinet operates as per its intended purpose.

=  No parts are missing and all fasteners are tightened carefully.

=  Parts do not show signs of excessive wear.

= The wooden frame and table top mechanism (in option) is mechanically
operational and sound.

= The bedside cabinet is cleaned following the guidelines in this instructions for use.

10.1. GENERAL INSPECTION

The manufacturer recommends that the bedside cabinet are serviced once yearly, as
a minimum. Please act accordingly with the following instructions:

=  Failure to perform inspections at the stated frequency could
adversely affect the basic operation of the bedside cabinet and
(consequently) put the patient at risk.

=  Modification of the bedside cabinet wooden frame is not

Warning

allowed without the permission of the manufacturer - A hazard
could be introduced.

= The manufacturer is not responsible for damage caused by
neglected maintenance, improper servicing or resulting from
non-compliance with the instructions contained in these
Instruction For Use.

=  Only manufacturer approved components can be used — if in
doubt contact the manufacturer or your local distributor.

Warning

To maintain the cabinet’s essential performance the following checks must be
performed:



=  Checkif all fasteners are tight and that none are missing.

= Check if the drawers and the top table (optional) are mechanically operational.

= Checkif all labels and stickers are present and intact.

= Checkif the castors lock function works correctly and that when locked castors do
not swivel or roll.

= Check if the bedside cabinet does not show signs of excessive wear.

= |fany gaps appear to be outside of specification remove the bedside cabinet from
use until the dimension of the gap in question has been confirmed.

10.2. SERVICE LIFE

The service life of the bedside cabinet is 10 years*. On the basis that the bedside
cabinet is serviced and maintained in acceptance with the information detailed in
these instructions for use.

At the end of service life, the bedside cabinet should be withdrawn from use in
accordance with local waste management policy.

E ENVIRONMENTAL PROTECTION:

If one day you find that your product needs to be replaced or it is no longer working
for you, consider protecting the environment:

e Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is
also the meaning of the shown recycling sign).

e Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling
centers to which your product must be disposed.

e  Correct disposal of your product helps the protection of the environment as
well as the recycling of the product’s components.

10.3. FAULT FINDING

The most common failures that may occur within the service life of the bedside cabinet
are described below. If a fault does occur please try the following suggestions, as these
may help in diagnosing the fault or contact the service department.

Description of the failure Possible cause Remedy

The wheels are Damage to wheels Withdraw from use and contact the
permanently service department or supplier
locked/unlocked

The movable section of Damage to the table Withdraw from use and contact the
table top (in option) do top mechanism service department or supplier

not work correctly




During the adjustment and maintenance attention should be paid
to ensure that no part of the body is found in the potentially
Warning hazardous section (e.g on the guide rods).

11. DISPOSAL OF PARTS

When the bedside cabinet has come to the end of its useful life follow local recycling
policies.

The steel, plastic and wooden components are also to be separated and disposed of
following the local recycling policy as these can also be recovered and recycled.

The bedside cabinet is to be decontaminated before disposal to

avoid risk of cross contamination.
Warning

12. SPECIFICATION

12.1. TECHNICAL DATA OF THE BEDSIDE CABINET

0805621 0805623 0805620
External dimensions (width x height x depth) [mm] 597x880x487 456x810x456
Width with extended table top
(width x height x depth) [mm] 1.130 1.300 )
Upper drawer (width x height x depth) [mm)] 350x95x425 320x97x332
Middle shelf (width x height x depth) [mm] 388x233x460 384x192x420
Bottom cabinet (width x height x depth) [mm] 388x385x425 384x355x412
Shelf in the bottom cabinet 388x183x420 384x170x380
(width x height x depth) [mm]
Table top height [mm] 885 735-980 -
Table top dimensions (width x depth) [mm] 345x635 340x570 -
Table top tilt - +/- 45° -
Table top maximum load/Maximum load on 20cm
of the end of the table top [kg] 15/5 15/5 )
Overall weight [kg] 35,1 40,9 30,2

The bedside cabinet data identify the maximum angles and dimensions which can be achieved in normal use
by each part with reference to horizontal.

The above-listed maximum load of table top refer to an equal
distribution of load. Applying a greater load than recommended to
the end of the table top may cause a fall of cabinet. Additional
Warning weight that recommended could damage components or cause the
bedside cabinet to become unstable, potentially causing injury.

33



13. WARRANTY

The product is guaranteed for a period of two (2) years from the purchasing date.

The warranty apply on factory defects & DOES NOT cover damages resulting from
misuse, poor maintenance, modification, overuse, or non-compliance with the
product's operating instructions. Also DOES NOT cover the parts that can wear out
during use or over time, like the upholstery, wheels, brakes, wood, or plastic parts.

Damages or defects caused by natural disasters, unauthorized maintenance or repair,
power supply problems (where applicable), carriers are not covered by the warranty.

No service or spare part is covered unless it has been inspected by an authorized
service department or the manufacturer of the product. Shipping costs for goods of
warranty are to be paid by the user- customer or by dealer.

BUYERS DETAILS:

FULL NAME:

PURCHASING

DATE: PHONE:

SERIAL
NUMBER:

LOT:

DEALER DETAILS

FULL NAME:

ADDRESS:

PHONE:
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